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Harap baca buku petunjuk ini dengan saksama sebelum digunakan. Setelah membaca, simpanlah untuk
referensi di masa mendatang.

Buku petunjuk ini adalah edisi pertama untuk seri produk ini dan berisi semua fungsi dari seri ini. Pengguna
harus membaca buku petunjuk ini secara teliti dan selektif sesuai dengan model dan konfigurasi produk
yang dimiliki.



/\ PERINGATAN

Baca buku petunjuk dengan teliti sebelum digunakan agar dapat mengoperasikan penanak nasi dengan
benar dan perhatikan semua petunjuk keselamatan
Produk kami terus dikembangkan, spesifikasi dapat berubah tanpa pemberitahuan terlebih dahulu.

PETUNJUK PENTING

1.Jangan gunakan stop kontak colokan banyak yang sama bersama peralatan listrik lainnya
2.Jumlah air di panci dalam tidak boleh melebihi garis skala maksimal, jika tidak air dapat
meluap(Gbr.5)

3.Letakkan alat di permukaan yang rata dan stabil; jangan taruh penanak nasi di tempat lembap
atau dekat sumber panas

4.Jangan merendam seluruh peralatan ke dalam air atau membilasnya langsung, agar tidak
merusak isolasi listrik. (Gbr.6)

5. Jangan mencuci beras di dalam panci dalam atau membenturkan panci, halini akan merubah
bentuk panci sehingga tidak menempel rapat dengan termostat dan piring pemanas, sehingga
mengganggu hasil masak nasi.

6.Jangan nyalakan daya jika panci dalam tidak terpasang atau tidak ada air di dalam panci
dalam.

7.Simpan alat di tempat yang tidak terjangkau bayi dan anak-anak; jangan biarkan anak-anak
menggunakannya sendirian.

8.Lubang uap sangat panas saat memasak. Jangan sentuh dengan tangan atau tutup dengan
kain agartidak terkena luka bakar atau terjadi kerusakan mesin. (Gbr.7)

9.Gunakan hanya sendok nasi bawaan (atau sendok kayu) saat mengambil nasi; sendok logam
akan menggores lapisan anti lengket panci dalam. Panci dalam tidak boleh dipanaskan di
kompor lain.(Gbr.8)

10.Jangan sentuh piring pemanas langsung setelah selesai masak agar tidak terkena luka bakar.
11.Produk ini hanya cocok untuk penggunaan rumah tangga atau tempat sejenisnya.

12.Jangan menarik atau memelintir kabel daya dengan tenaga berlebih; jangan cabut steker
saattangan basah. Saat mencabut, pegang bagian steker, jangan hanya tarik kabelnya
13.Periksa apakah steker dan kabel daya ada kerusakan sebelum dipakai guna menghindari
bahaya sengatan listrik atau kebakaran. Jangan letakkan barang mudah terbakar di dekat stop
kontak saat alat beroperasi.

14.Cabutkabel dayajika penanak nasi tidak digunakan.

15.Jangan membongkar atau memperbaiki penanak nasi sendiri

16.Jika kabel daya rusak, harus diganti dengan kabel fleksibel khusus atau suku cadang asli
yangdibelidari pabrik atau departemen servisnya

17.Persyaratan lingkungan penggunaan: Suhu lingkungan: 10°C +40°C; Kelembapan udara relatif
maksimal: 90% (pada suhu 25°C); Ketinggian tempat: <2000m

(Gbr.5) (Gbr.7)
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PETUNJUK PENYIMPANAN HANGAT

1.Jangan tinggalkan sendok nasi atau benda lain di dalam panci saat mode hangat aktif.

2.Tutup panci dengan rapat selama nasi disimpan dalam keadaan hangat agar nasi tidak menjadi
kering.

3.Jangan mencampurkan nasi dingin atau makanan lain dengan nasi yang baru matang selama
proses penghangatan.

4.Jangan menjaga nasi tetap hangat lebih dari 2 jam karena dapat menyebabkan nasi berubah
warnadan berbau tidak sedap. Segera konsumsi nasi setelah dimasak.

SPESIFIKASI TEKNIS

Spesifikasi yang tercantum dalam manualini berlaku untuk beberapa model. Silakan mengacu
pada spesifikasi produk yang Anda terima.

Nama Produk metori Penanak Nasi Pintar Lapisan Titanium
Model Produk MTHCSG-KCRC-025-R1.MTHCSG-KCRC-025-W1
Warna Merah, Putih
Kapasitas 25L
Tegangan Terukur 220-240 V~
Frekuensi Terukur 50Hz
Daya Terukur 400W

STRUKTUR PRODU

Terima kasih telah memilih penanak nasi merek kami. Agar produk ini dapat melayani Anda
dengan maksimal, bacalah buku petunjuk ini secara teliti sebelum menggunakan alat. Simpanlah
buku petunjuk dengan baik setelah dibaca untuk dapat dilihat kembali di kemudian hari.
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1. Penjelasan Status

Status Penyalaan Daya: Saat terhubung daya 220V, tabung digital
dan semua lampu indikator akan menyala selama 1 detik disertai
satu bunyi "bip" dari buzzer, kemudian alat masuk ke mode siaga.

Status Siaga: Tabung digital menampilkan tulisan "----"; hanya
tombol fungsidan tombol penghangat yang dapat dioperasikan pada
status ini.

11. Penjelasan Tombol (Panel Tipe Tombol Tekan)

Tombol Mulai: Setelah memilih fungsi, tekan tombol ini untuk masuk ke mode kerja yang sesuai.
Setelah mengatur durasi penjadwalan, tekan tombol ini untuk memulai hitung mundur
penjadwalan.

Tombol Fungsi: Tekan tombol ini berulang untuk berganti fungsi dengan urutan: Masak Cepat,
Masak Halus, Pengukusan, Nasi Gandum, Bubur, Merebus Sup, Nasi Claypot. Saat satu fungsi
terpilih, lampu indikator fungsi terkait dan tabung digital berkedip bergantian, sedangkan
lampu indikator fungsi lainnya tetap menyala terang.

Tombol Hangat/Batal: Tekan tombol ini di mode siaga untuk mengaktifkan fungsi penghangat;
lampu indikator penghangat menyala, lampu indikator fungsi lain padam, dan tabung digital
menampilkan "bb". Jika alat berada di mode penjadwalan atau kerja, tekan tombol ini untuk
menghentikan fungsiyang berjalan dan kembali ke mode siaga.

Tombol Penjadwalan: Setelah memilih fungsi, tekan tombol ini untuk mengatur waktu
penjadwalan. Durasi penjadwalan bawaan adalah 30 menit, rentang penyesuaian 30 menit
hingga 24 jam dengan peningkatan tiap 30 menit; Anda bisa menekan lama tombol ini untuk
penyesuaian cepat.
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ANALISIS KERUSAKAN

pemeriksaan satu per satu sesuai tabel berikut.
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Keterangan Tambahan

Jika masalah masih tidak teratasi setelah pemeriksaan, silakan hubungi pusat servis resmi
perusahaan kami atau mitra distribusi produk. Dilarang keras membongkar dan memperbaiki alat
ini sendiri oleh orang yang tidak ahli.

Pernyataan Khusus
Jika produk mengalami peningkatan teknis, perubahan terkait akan dimasukkan ke dalam

buku petunjuk versi terbaru tanpa pemberitahuan terlebih dahulu. Segala perubahan
bentuk luar dan warna produk mengikuti barang fisik asli.
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PETUNJUK PERAWATAN

Keluarkan panci dalam dari badan utama penanak nasi, cuci bersih
dengan sabun cuci piring rumah tangga, lalu lap hingga kering
menggunakan kain lembut kering.Lap bagian luar penanak nasi
hingga bersih dengan kain lembut bersih setiap kali selesai
digunakan. (Gbr.9) Butiran nasi atau kotoran lain dapat menempel
pada piring pemanas, kotoran tersebut harus dibersihkan guna
menjamin kontak sempurna antara panci dalam dan piring
pemanas.Buka tutup atas setelah setiap penggunaan, lap tutup
dalam anti-kondensasi penghangat dan cincin segel hingga bersih
dengan kain lembap. (Gbr.9) Saat membersihkan panci dalam,
dilarang menggosok panci dengan sikat logam atau peralatan keras
kasar lainnya, hal ini dapat merusak lapisan anti lengket panci
dalam dan menyebabkan nasi menempel. Jika tidak digunakan, lap
badan alat hingga kering, kemas dengan baik dan simpan di tempat
yang kering.
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(Gbr.9)
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Please read this instruction manual carefully before use. After reading, please keep it safe for future
reference.

This manual is the first edition for this product series and contains all the functions of this series. Users
should selectively read the manual based on the actual product model and configuration.
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/\ WARNING & CAUTIONS

Read the instruction manual carefully before use to operate the rice cooker correctly and follow
allsafety precautions.Our products are continuously optimized, and specifications are subject to change
without priornotice.

Our products are continuously optimized, and specifications are subject to change without priornotice.

TIO

1.Do not share the same multi-hole socket with other electrical appliances.

2.The water volumein the inner pot shall not exceed the maximum scale line, otherwise overflow
may occur. (Fig.5)

3.Place the cookeronaflatand stable surface; do not putitin damp areas or near heat sources.
4.Do not immerse the whole appliance in water or rinse it directly, to avoid damaging electrical
insulation. (Fig.6)

5.Do not wash rice inside the inner pot or knock the inner pot, which will deform the pot and
prevent close fitting with the thermostat and heating plate, affecting cooking effect.

6.Do not switch on the power if theinner potis notinstalled or thereis no waterin the inner pot.
7.Keep the appliance out of reach of infants and children; do not let children operate italone
8.The steam outlet is extremely hot during cooking. Do not touch it with hands or cover it with
cloth to prevent scalding or machine failure. (Fig.7)

9.0nly use the matching rice spoon (or wooden rice spoon) for serving rice; metal spoons will
scratchthe non-stick coating of the inner pot. Do not heat the inner pot on other stoves. (Fig.8)
10.Do not touch the heating plate immediately after cooking to avoid scalds.

11.This productis only suitable for household or similarindoor use.

12.Do not pull or twist the power cord with excessive force; do not unplug the plug with wet
hands.When unplugging, hold the plug body instead of pulling the cord directly.

13.Check whether the power plug and cord are damaged before use to prevent electric shock or
fire risks. Do not place flammable items near the socket during operation.

14.Unplugthe power cord when the cookerisnotin use.

15.Do notdisassemble or repair the rice cooker by yourself.

16.1f the power cord is damaged, it must be replaced with a special flexible wire or dedicated
parts purchased from the manufacturer or its maintenance department

17.0perating environment requirements: Ambient temperature: -10°C ~ +40°C; Maximum
relative airhumidity: 90% (at 25°C); Altitude: <2000m

(Fig.5) (Fig.7) (Fig.8)
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WARMING CAUTIONS

1. Do not leaverice spoons or other sundries inside the pot during warming.

2. Cover the pot lid tightly during warming to avoid rice drying out.

3.Do not mix cold leftoverrice or other food with freshly cooked rice for warming together.

4. Long-time warming will cause discoloration and strange taste of rice. The warming time shall
notexceed 2 hours; consume the rice as soon as possible.

TECHNICAL SPECIFICATIONS

The specifications listed in this manual cover multiple models. Please refer to the specifications
of the actual product received.

Product metori Titanium Coated Smart Rice Cooker
Product Model MTHCSG-KCRC-025-R1.MTHCSG-KCRC-025-W1
Color Red, White
Product Specification 25L
Rated Voltage 220-240 V~
Rated Frequency 50Hz
Rated Power 400W
PRODU URE

Thank you for purchasing our brand rice cooker. To ensure optimal performance of this product,
please read this instruction manual thoroughly before operation. Kindly keep the manual

properly after reading for future reference.

Quick Cook. Fine Cook

Inner Lid

Steam Valve

Inner pot

steam Multgrain Rice

D Poridge
sg &

Accessories: ClayPotice  KeepWarm

[[Fice Scoop | Weasuring Cup | Steamer asket | PowerCord |

o8| @ =

Display & Control Panel
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OPERATION INSTRUCTION

I. Status Description

Power-on Status: When connected to a 220V power supply, the digital
tube and all indicator lights will be illuminated for 1 second,
accompanied by a single "beep" from the buzzer, then the appliance
enters standby mode.

Standby Status: The digital tube displays "----"; only the function key
and warming key are operable under this status.

II. Button Description (Button-type Panel)

Start Key: After selecting a function, press this key to activate the corresponding working mode.
After setting the reservation duration, press this key to start the reservation countdown.

Function Key: Repeatedly press this key to cycle through functions in the following sequence:
Quick Cook, Fine Cook, Steam Cook, Multigrain Rice, Porridge, Soup Stewing, Claypot Rice. When
a function is selected, its corresponding indicator light and digital tube flash alternately, while
the remaining function indicator lights stay steadily lit.

Warm/Cancel Key: Press this key under standby mode to activate the warming function; the
warming indicator light turns on, other function indicator lights turn off, and the digital tube
shows "bb". When the appliance is under reservation or working mode, press this key to
terminate the ongoing function and revert to standby mode.

Reservation Key: After selecting a function, press this key to set the reservation time. The default
reservation duration is 30 minutes, with an adjustable range of 30 minutes to 24 hours in 30-
minute increments; you may long-press this key for rapid time adjustment.

11l. Function Specification

Quick Cook: The Quick Cook indicator stays lit, and the digital tube plays marquee animation. A
10-minute countdown ("0:10") activates once rice is fully cooked. The buzzer beeps 3 times upon
completion, then the unit enters warming mode.

Fine Cook: The Fine Cook indicator stays lit, and the digital tube plays marquee animation. A 10-
minute countdown ("0:10") activates once rice is fully cooked. The buzzer beeps 3 times upon
completion, then the unit enters warming mode.

Steam Cook: The Steam Cook indicator stays lit, and the digital tube shows a 60-minute
countdown ("1:00"). The buzzer beeps 3 times upon completion, then the unit enters warming
mode.

Multigrain Rice: The Multigrain Rice indicator stays lit, and the digital tube plays marquee
animation. A 10-minute countdown ("0:10") activates once grains are fully cooked. The buzzer
beeps 3timesupon completion, then the unit enters warming mode.

Porridge: The Porridge indicator stays lit, and the digital tube shows a 70-minute countdown
("1:10"). The buzzer beeps 3 times upon completion, then the unit enters warming mode.

Soup Stewing: The Soup Stewing indicator stays lit, and the digital tube shows a 90-minute
countdown ("1:30"). The buzzer beeps 3 times upon completion, then the unit enters warming
mode.

ClaypotRice: The Claypot Rice indicator stays lit, and the digital tube plays marquee animation. A
10-minute countdown ("0:10") activates once the dish is fully cooked. The buzzer beeps 3 times
upon completion, then the unit enters warming mode.
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TROUBLESHOOTING

The following conditions are not equipment malfunctions. Please troubleshoot item by item
according to the table below.

Rice too hard * | k| x| K
Undercooked rice | s * | % *
Rice too soft * * *
Boiling water
overflows * | * *
Burnt crust at the
bottom of inner pot * * * * *
Strange odor generated
during warming mode * * | * * (k| ok |k | Kk
Rice discolors during
warming mode * * *
Rice dries out during *
warming mode
Abnormal 2|l s| 5|18 |2S| 528|883 5 |5|¢
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Supplementary Notes

If the problem persists after inspection, please contact our authorized service center or authorized
distributor.

Unauthorized disassembly and repair by non-professional personnel are strictly prohibited.
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MAINTENANCE INST TIO

Take out the inner pot from the rice cooker main body, clean it with
household dishwashing detergent, then wipe it dry with a soft dry
cloth. Wipe the exterior of the rice cooker clean with a soft clean cloth
after each use. (Fig.9) Rice grains or other debris may adhere to the
heating plate; these must be removed to ensure full contact between
the inner pot and the heating plate. Open the upper lid after each use,
wipe the anti-condensation inner lid for heat preservation and the
sealing ring thoroughly with a damp cloth. (Fig.9) Do not scrub the
inner pot with metal brushes or other hard rough tools during
cleaning, as this will damage the non-stick coating and lead to rice
sticking. When not in use, wipe the main unit dry, pack it properly and
storeitin adry place.

(Fig.9)

SCAN & EXPLORE MORE

® @metori.global @metori.global @ @metori.global
Scan to contact Follow us on TikTok for Follow us on Instagram Subscribe to our YouTube channel
Customer Service more product updates. for more product updates for more product updates
Scan untuk menghubungi Ikuti kami di TikTok untuk Follow Instagram kami untuk Subscribe YouTube kami untuk
Customer Service kami update terbaru update produk terbaru update produk terbaru



	页 1
	页 2
	页 3
	页 4
	页 5
	页 6
	页 7
	页 8
	页 9

